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1.1.	 INŠTRUKCIE PRE UŽÍVATEĽA

1.2.	 ÚDAJE WAEE

1. BEZPEČNOSTNÉ POKYNY

-	 �Toto delené klimatizačné zariadenie sa smie používať len pre 
klimatizácie vnútorných priestorov, ktorých veľkosť a pod-
mienky použitia zodpovedajú inštalovanému výkonu. Je čo 
najprísnejšie zakázané používať prístroj pre iné účely.

-	 �Tento klimatizačný prístroj smú používať odborníci alebo zod-
povedajúcim spôsobom inštruované osoby v domácnostiach, 
predajniach, podnikoch, poľnohospodárskych prevádzkach atď.

-	 �Skontrolujte, či je obsiahnuté príslušenstvo vnútorného modulu.

-	 �Montáž prístroja, rovnako ako hydraulické a elektrické prí-
pojky musia vykonávať oprávnení odborní montéri a technici, 
určení pre údržbu prístroja.

-	 �Zaistite, aby nebol prístroj namontovaný v dosahu postihnu-
tých osôb alebo detí.

-	 ��Táto vonkajšia jednotka nie je vybavená elektrickým vykuro-
vacím prvkom. Na mieste montáže nie je možné inštalovať 
elektrický vykurovací prvok alebo elektrické vykurovanie.

-	 �Nevkladajte do vnútorného modulu žiadne predmety.

-	 �Neodstraňujte ochrannú mriežku, nezasahujte rukami alebo 
predmetmi do vstupných alebo výstupných otvorov pre 
vzduch.

-	 �Nikdy nezatvárajte vstup alebo výstup vzduchu prístroja. 
Tým by sa totiž podstatne znížil vykurovací a chladiaci výkon 
prístroja.

-	 �Nepokladajte žiadne predmety na vonkajšiu jednotku, ani si 
na ňu nestúpajte.

-	 �V pravidelných časových intervaloch kontrolujte podmienky 
chodu prístroja. Dajte si skontrolovať zariadenie príslušne 
zameranými odborníkmi.

-	 �Nedotýkajte sa sieťového prívodného kábla s mokrými rukami 
alebo v prípade, že je prístroj zapnutý. Hrozí nebezpečenstvo 
poranenia elektrickým prúdom a požiaru.

-	 �Poškodený prívodný kábel sa musí ihneď nahradiť. Náhradu 
zaistíte len s použitím rovnakého kábla, ktorý je uvedený 
v tomto návode. Sieťový kábel musí nahradiť oprávnený 
odborný technik.

-	 �Sieťový kábel neťahajte, nepreťahujte, ani žiadnym iným spô-
sobom nemeňte. Tým by sa mohol prístroj poškodiť alebo by 
mohlo dôjsť k zraneniu elektrickým prúdom.

-	 �Po zapnutí prístroj vypnite nie skôr, ako po uplynutí 5 minút. 
Týmto spôsobom sa zamedzí spätnému chodu oleja v kom-
presore.

-	 �Nepoužívajte kvapalné alebo abrazívne čistiace prostriedky! 
Tým by sa mohol prístroj poškodiť alebo by mohlo dôjsť k zra-
neniu elektrickým prúdom.

-	 �Nepostrekujte prístroje sprejmi proti hmyzu alebo inými 
sprejmi. Hrozí nebezpečenstvo požiaru.

-	 �V žiadnom prípade nelikvidujte elektrické prístroje ako 
normálné odpadky z domácnosti. Obráťte sa na príslušné 
odborné likvidačné podniky.

-	 �Informujte sa v miestnej správe obce o platných ustanoveni-
ach pre správny spôsob likvidácie.

-	 �Škodlivé látky, ktoré vystupujú z prístrojov pre domácnosti, 
uložené v skládkach odpadov, môžu znečisťovať spodnú 
vodu, dostať sa do potravinového reťazca a poškodiť naše 
zdravie a našu pohodu.

-	 �V prípade, že sa musí domáci spotrebič nahradiť novým, je 
predajca zo zákona povinný starý prístroj bezplatne prevziať 
späť k zaisteniu jeho likvidácie.

-	 �Prístroje neupravujte a nemeňte. Sami prístroje neopravujte. 
Neodborné alebo chybné zásahy môžu byť príčinou požiaru, 
ohrozenie elektrickým prúdom, úniku vody alebo chladiva.

-	 �Nenechávajte spadnúť diaľkové ovládanie na podlahu. 
Nestláčajte tlačidlá s použitím ostrých predmetov. Tým by sa 
mohlo diaľkové ovládanie poškodiť.

-	 �V prípade, že je prístroj v prevádzke, nenechávajte otvorené 
okná a dvere. Sťažíte tak efektívnu reguláciu teploty.

-	 �K dosiahnutiu priaznivo pôsobiacej klimy nastavte správne tep-
lotu. Predovšetkým v miestnostiach, v ktorých sú osoby viaza-
né na lôžko, v ktorých sa zdržujú deti alebo postihnuté osoby, 
dbajte na to, aby v nich bola nastavená primeraná teplota.

-	 �Ak sa prístroj používa k chladeniu miestností, mala by byť v 
nich zvolená teplota max. o 5 °C nižšia, ako je vonkajšia tep-
lota. To optimalizuje dobrú pohodu a spotrebu elektrického 
prúdu.

-	 �Pri použití prístroja pre vykurovanie nevoľte príliš vysokú 
teplotu.

-	 �Nesmerujte prúd vzduchu priamo proti osobám, ktoré sa v 
miestnosti zdržujú. 
Nepripusťte nadmerné vyhrievanie alebo chladenie miestnos-
ti. To by mohlo mať vplyv na zdravie osôb.

-	 �Nesmerujte prúd vzduchu priamo proti domácim zvieratám 
alebo proti rastlinám.

-	 �Vyrovnávajte prúd vzduchu len s diaľkovým ovládaním. Nevy-
rovnávajte lamely prístroja rukou s použitím sily.

-	 �Neukladajte / nestavajte žiadne predmety pod vnútorný mo-
dul, lebo tie by sa mohli pri vlhkosti vzduchu vyššej ako 80 % 
alebo pri upchatom odtoku kondenzátu zamočiť.

-	 �Pokiaľ sa prístroj dlhšiu dobu nepoužíva, odporúčame odob-
rať z diaľkového ovládania batérie.

-	 �Pri dlhšom nepoužívaní prístroja odporúčame vypnúť sieťový 
vypínač. Pri zapnutom sieťovom vypínači sa spotrebováva 
energia i pri neprevádzkovanom zariadení.

-	 �Pokiaľ by vznikla porucha, klimatizačný prístroj vypnite via-
cpólovým ochranným vypínačom alebo vytiahnutím sieťovej 
zástrčky z napájacej zásuvky. Ak porucha trvá i naďalej, 
kontaktujte servisnú firmu.

-	 �Zaistite dobré vetranie miestnosti, predovšetkým v tom prípa-
de, keď sa v miestnosti nachádza väčší počet osôb alebo je 
vybavená plynovými prístrojmi.

-	 �Nikdy nepoužívajte klimatizačný prístroj k chladeniu potravín 
alebo k sušeniu odevov.

-	 �Nezapínajte a nevypínajte klimatizačný prístroj s použitím 
hlavného vypínače alebo zástrčky.

-	 �Po uplynutí každých dvoch týždňov vyčistite vzduchový filter.
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2. VŠEOBECNÁ CHARAKTERISTIKA

3. POPIS KOMPONENTOV ZARIADENIA

•	 Klimatizačný prístroj s tepelným čerpadlom.
•	 Kompresor Inverter ULTRA DC optimalizuje efektívne hospodárenie s energiou a zaisťuje spoľahlivú a rovnomernú prevádzku.
•	 Mikroprocesorové riadenie.
•	 Chladivo R410A.
•	 Vnútorné moduly s 5-ti stupňovým ventilátorom:
•	 priamo voliteľné stupne a stupne „TURBO“ a „SILENCE“, ktoré sa zapínajú s použitím príslušného tlačidla.
•	 Riadenie všetkých funkcií pomocou infračervenej diaľkovej obsluhy a displeja so zadným podsvietením.
•	 Vnútorné moduly s „ukrytým displejom“, na ktorých sa zobrazuje nastavená teplota miestnosti.
•	 Ponúka nasledujúce funkcie:
	 -	 TURBO
	 -	 SILENCE (nehlučný ventilátor)
	 -	 SLEEP (útlmovú prevádzku)
	 -	 iCLEAN (samočistenie)
	 -	 Anti-FUNGUS (ochrana proti plesni)
	 -	 TIMER (časovač)
	 -	 ECO
	 -	 iFeel
	 -	 iFavor

vstup vzduchu

vstup vzduchu

výstup vzduchu

výstup vzduchu

VNÚTORNÝ MODUL

1.	 predný kryt
2.	 vzduchový filter
3.	 ručný spínač
4.	 lamely
5.	 diaľkové ovládanie
6.	 potrubie pre chladivo

VONKAJŠIA JEDNOTKA

7.	 rúrka odtoku kondenzátu
8.	 uzatváracie ventily
9.	 ochranná mriežka
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4. PREVÁDZKA

4.1.	 PREVÁDZKA S DIAĽKOVÝM OVLÁDANÍM

DÔLEŽITÉ POKYNY

•	 �Nasmerujte diaľkové ovládanie na prijímač, integrovaný vo vnútornom module.
•	 �Max. vzdialenosť diaľkové ovládanie / prijímač: 8 metrov.
•	 �Medzi diaľkovým ovládaním a prijímačom nesmú byť žiadne prekážky.
•	 �Nehádžte diaľkové ovládanie na podlahu alebo ho nenechávajte spadnúť.
•	 �Nevystavujte diaľkové ovládanie priamemu slnečnému svitu alebo ho nepokladajte vedľa vykurovacích telies či iných zdrojov tepla.
•	 �Používajte batérie či nabíjacie akumulátory.
•	 �Keď diaľkové ovládanie nebudete dlhšiu dobu používať, vyberte z neho batérie.
•	 �V prípade, že sa signál neprenáša na vnútorný modul (zaznie jedno pípnutie) alebo nie je viditeľný príslušný symbol na LCD-displeji 

diaľkového ovládania, je potrebné batérie vymeniť.
•	 �Keď sa po stlačení niektorého tlačidla diaľkového ovládania objaví nápis reset, batérie je potrebné vymeniť.
•	 �Batérie sa musia odborne a podľa platných miestnych ustanovení a predpisov zlikvidovať.

	 !	 Upozornenie:
-	 �Na obrázkoch je zobrazené celé diaľkové ovládanie a sú znázornené takmer všetky tlačidlá integrovaných funkcií. Tlačidlá môžu 
byť v závislosti od modelu ovládania ľahko rozdielne.

-	 �Nasledujúce obrázky predstavujú diaľkové ovládanie po prvom použití alebo hneď po výmene batérií. Pri normálnej prevádzke sa 
používajú symboly, zobrazené na displeji LCD.

POPIS TLAČIDIEL
DIAĽKOVÉ OVLÁDANIE S UZAVRETOU KRYTKOU:

Čidlo prenosu signálu
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DIAĽKOVÉ OVLÁDANIE S OTVORENOU KRYTKOU:

Čidlo prenosu signálu

1.	 Tlačidlo ON/OFF (ZAP/VYP)

S týmto tlačidlom sa prístroj zapína (ON) alebo vypína (OFF), je možné s ním tiež deaktivovať časovač (TIMER) a / alebo zapínať nočný 
režim (SLEEP).

2.	 Tlačidlo “SPEED”

S týmto tlačidlom sa nastavuje rýchlosť (SPEED) ventilátora vnútorného modulu:

3.	 Tlačidlá „ “ a „ “

Po stlačení tlačidla „ “ sa zvýši nastavená teplota o 0,5 °C. Po stlačení tlačidla „ “ sa zníži nastavená teplota o 0,5 °C.
Aby sa nastavená teplota zmenila rýchlo, držte tlačidlo stlačené. Rozsah teploty: 16 °C až 32 °C

4.	 Tlačidlo „COOL“

Tlačidlom COOL sa zapína funkcia chladenia.

5.	 Tlačidlo „HEAT“

Tlačidlom HEAT sa zapína tepelné čerpadlo do režimu vykurovania.

6.	 Tlačidlo “SWING” (SWING  a SWING )

•	 �Tlačidlo SWING  je k dispozícii len pri modeloch, ktoré sa otáčajú vľavo/vpravo.
•	 �S týmto tlačidlom sa vykyvujú lamely hore / dole (doľava / doprava), tým sa mení smer prúdu vzduchu.
•	 �Nastavovanie hore / dole (doľava / doprava) vodorovných a zvislých lamiel funguje len v tomto prevádzkovom režime, inak sa poloha 

lamiel nemení.
•	 �Funkcia hore / dole (doľava / doprava) je uložená v pamäti. Zvolené nastavenie je zachované i po vypnutí alebo po zmene prevádzko-

vého režimu.

Vnútorné tlačidlá 
diaľkového ovládania

Otvoriť zľava
doprava
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1.	 Tlačidlo ON/OFF (ZAP/VYP)

S týmto tlačidlom sa prístroj zapína (ON) alebo vypína (OFF), je možné s ním tiež deaktivovať časovač (TIMER) a / alebo zapínať útlmový 
režim (SLEEP).

2.	 Tlačidlo „MODE“

S týmto tlačidlom sa mení spôsob funkcie nasledujúcim spôsobom:

3.	 Tlačidlo “SPEED”

S týmto tlačidlom sa nastavuje rýchlosť (SPEED) ventilátora vnútorného modulu:

4.	 Tlačidlo „TURBO“

•	 �Funkcia „TURBO“ sa zapína alebo vypína (znak „TURBO“ sa objaví alebo zmizne, keď sa toto tlačidlo stlačí, nie je dôležité, či je 
zapnutá chladiaca funkcia (COOL) alebo vykurovacia funkcia (HEAT)).

•	 �S použitím tejto funkcie sa prístroj nastaví na maximálny výkon, pritom sa miesto efektívnej prevádzky kladie dôraz na to, aby sa 
rýchlo dosiahlo bodu nastavenia.

•	 �Táto funkcia sa po výmene batérie automaticky deaktivuje.
•	 �Túto funkciu nie je možné nastaviť počas automatického režimu (AUTO) a keď sa používa prístroj ako odvlhčovač (DRY) alebo ako 

ventilátor (FAN). V týchto prípadoch nie je znak „TURBO“ na displeji LCD viditeľný.

5.	 Tlačidlo „SILENCE“

S týmto tlačidlom sa zapína alebo vypína funkcia tichej prevádzky (znak „SILENCE“ sa objaví / zmizne). S týmto tlačidlom je možno 
zapnúť extrémne tichú prevádzku.
Táto funkcia sa po výmene batérie automaticky deaktivuje.

6.	 Tlačidlo „TIMER“

Nastavenie časového plánu zapnutia:
1.	 �Nastavte diaľkové ovládanie na „OFF“ (VYP) a stlačte tlačidlo „TIMER“. Vedľa časovača sa na obrazovke zobrazí tiež „ON“ (ZAP), 

časovač je možné nastaviť v rozmedzí od 0,5 až do 24 hodín.
2.	 �K nastaveniu časovača stlačte „ “ alebo „ “. Po každom stlačení sa zvýši alebo zníži doba o 0,5 hodiny (pre prvých 10 hodín). 

Potom sa mení nastavovaný čas po každom stlačení tlačidla o 1 hodinu.
3.	 �Opätovným stlačením tlačidlá „TIMER“ sa aktivuje funkcia časovača.
4.	 �Je možné aktivovať ďalšie funkcie, aby sa po zapnutí časovača nastavili ďalšie hodnoty (prevádzkový režim, teplota, vychýlenie 

lamiel, rýchlosť ventilátora atď.); na obrazovke diaľkového ovládania sa všetky nastavenia zobrazujú a uložia. Hneď ako dosiahne 
časovač nastavený čas, funguje klimatizačný prístroj opäť tak, ako bol predtým nastavený.

Nastavenie časového plánu vypnutia:
1.	 �Nastavte diaľkové ovládanie na „ON“ (ZAP) a stlačte tlačidlo „TIMER“. Vedľa časovača sa na obrazovke zobrazí tiež „OFF“ (VYP), 

časovač je možné nastaviť v rozmedzí od 0,5 až do 24 hodín.
2.	 �K nastaveniu časovača stlačte „ “ alebo „ “. Po každom stlačení sa zvýši alebo zníži doba o 0,5 hodiny (pre prvých 10 hodín). 

Potom sa mení nastavovaný čas po každom stlačení tlačidla o 1 hodinu.
3.	 �Opätovným stlačením tlačidla „TIMER“ sa aktivuje vypínací časovač.

7.	 Tlačidlo “HEALTH”

S týmto tlačidlom sa aktivuje funkcia „HEALTH“.

8.	 Tlačidlo „SLEEP“

Po stlačení tlačidlá „SLEEP“ bliká na vnútornom module indikácia útlmovej prevádzky.
 
Útlmová prevádzka
•	 �Keď sa zapne útlmová prevádzka (SLEEP), zvýši sa pri nastavenom chladení nastavená teplota po 1 hodine automaticky o 1 °C a po 

ďalšej jednej hodine ešte jeden krát o 1 °C.
•	 �Keď sa zapne útlmová prevádzka (SLEEP), zníži sa pri nastavenom vykurovaní nastavená teplota po 1 hodine o 2 °C a po ďalšej 

jednej hodine ešte jeden krát o 2 °C.
•	 �V útlmovom režime (SLEEP) funguje klimatizačný prístroj po dobu 7 hodín a potom sa automaticky vypne.

Poznámka: Po stlačení tlačidiel „MODE“ alebo „ON/OFF“ deaktivuje diaľkové ovládanie útlmový režim (SLEEP).

9.	 Tlačidlo “iFEEL”

S týmto tlačidlom sa aktivuje funkcia „iFEEL“. Po aktivovaní tejto funkcie sa objaví na displeji aktuálna teplota miestnosti. Keď sa funk-
cia neaktivuje, je vidieť na displeji nastavenú teplotu. Túto funkciu nie je možné kombinovať s ventilátorom (FAN).
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10.	 Tlačidlo “DISPLAY”

S týmto tlačidlom sa zapína / vypína displej vnútorného modulu.

11.	 Tlačidlo “iCLEAN”

•	 �Nastavte diaľkové ovládanie na „OFF (VYP) a stlačte tlačidlo „iCLEAN“ (samočistenie). Lamely prejdú do svojej východiskovej polohy 
(chladenie) a funkcia „iCLEAN“ sa aktivuje na dobu max. 35 min. Týmto spôsobom sa odstráni prach z výparníka a odparí sa v ňom 
obsiahnutá voda, aby sa tak zamedzilo tvorbe plesní a nepríjemnému pachu.

•	 �Po aktivovaní funkcie „ICLEAN“ je možné ju stlačením tlačidla „iCLEAN“ alebo tlačidla „ON/OFF“ deaktivovať a znovu zapnúť klimati-
začný prístroj.

•	 �Pokiaľ sa nestlačí žiadne tlačidlo, zostane funkcia samočistenia zapnutá počas max. 35 minút.

Poznámka: Funkciu „iCLEAN“ je možné aktivovať spoločne so zapínacím časovačom; v tomto prípade spustí spínací časovač 
po ukončení funkcie „iCLEAN“.

12.	 Tlačidlo “ELE.H”

(Len pre tepelné čerpadlá s prídavným elektrickým dohrevom).
Vo vykurovacom režime sa stlačením tohto tlačidla zmení prevádzkový režim a dôjde k zapnutiu elektrického dohrevu.

13.	 Tlačidlo “Anti-FUNGUS”

•	 �S týmto tlačidlom je možné zapínať / vypínať funkciu „Anti-FUNGUS“.
•	 �Túto funkciu je možné pomocou diaľkového ovládania aktivovať v chladiacom režime, odvlhčovacom režime alebo v automatickej 

prevádzke (chladenie a odvlhčovanie)
•	 �Lamely sa vracajú späť do svojej východiskovej polohy (chladenie). Vo vykurovacom režime beží ventilátor vnútorného modulu počas 

troch minút pomaly a potom sa vypne.
•	 �Týmto spôsobom sa suší tepelný výmenník vnútorného modulu, aby sa zamedzilo tvoreniu kondenzátu, ktoré môže mať za následok 

tvorbu plesní alebo nepríjemného pachu.
 
Poznámky:
a.	 �Táto funkcia nie je vopred nastavená, je možné ju ľubovoľne aktivovať alebo deaktivovať. Pre aktivovanie funkcie postupujte 

nasledujúcim spôsobom: Pri vypnutom klimatizačnom prístroji a diaľkovom ovládaní („OFF“) nasmerujte diaľkové ovládanie 
na vnútorný modul a držte stlačené tlačidlo „Anti-FUNGUS“. Dvakrát piatimi pípnutiami informuje vnútorný modul, že bola 
funkcia aktivovaná. Keď bola táto funkcia aktivovaná, zostane nastavená (okrem prípadu, že by sa klimatizačný prístroj úp-
lne vypol alebo sa funkcia ručne deaktivovala).

b.	 �Pre deaktivovanie funkcie postupujte nasledujúcim spôsobom: 
Úplne vypnite klimatizačný prístroj. Pri vypnutom klimatizačnom prístroji a diaľkovom ovládaní („OFF“) nasmerujte diaľkové 
ovládanie na vnútorný modul a držte stlačené tlačidlo „Anti-FUNGUS“. S najskôr piatimi pípnutiami a ďalšími 3 pípnutiami 
informuje vnútorný modul, že bola funkcia deaktivovaná.

c.	 Keď sa funkcia aktivuje, zapnite klimatizačný prístroj znovu až vtedy, keď je funkcia pripravená.

d.	 Táto funkcia sa neaktivuje s aktivovaným časovačom alebo v nočnom režime (SLEEP).

14.	 Tlačidlo “SPOT SWING”

Stlačením tohto tlačidla sa začnú lamely automaticky vykyvovať. Hneď ako dosiahnu lamely požadovanú polohu, znovu stlačte tlačidlo - 
lamely sa zastavia vo zvolenej polohe.

15.	 Tlačidlo “ECO”

Keď sa stlačí v chladiacom režime (COOL) tlačidlo „ECO“, táto funkcia sa aktivuje / deaktivuje. Hneď ako sa funkcia „ECO“ aktivuje, je 
prednostná efektívna prevádzka, týmto spôsobom sa redukuje spotreba prúdu.
Táto funkcia sa po uplynutí 8 hodín automaticky deaktivuje a môže sa opäť aktivovať opätovným stlačením tlačidla „ECO“

16.	 Tlačidlo “iFavor”

Tlačidlo „iFavor“ na diaľkovom ovládaní je tlačidlo rýchlej voľby. Užívateľ si môže uložiť svoju preferenciu, týkajúcu sa druhu režimu, 
rýchlosti ventilátora, nastavenej teploty a sklonu lamiel. Nezávisle od aktuálneho nastavenia sa vyvolajú stlačením tohto tlačidla predtým 
uložené nastavenia.
Stlačte tlačidlo „iFavor“ počas troch sekúnd, pokiaľ sa neobjaví na displeji diaľkového ovládania znak „iFavor“ a trikrát zabliká. Týmto 
spôsobom sa ukladajú prebiehajúce nastavenia. Nie je dôležité, ako sa nastavenia potom menia, stlačením tlačidla „iFavor“ sa uložené 
nastavenia vyvolajú.
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PREVÁDZKOVÉ REŽIMY

VÝMENA BATÉRIÍ

1.	 �Otvorte posuvný kryt v smere šípky.
2.	 �Vložte dve nové batérie (AAA), dajte pozor na údaje o póloch (+ / -).
3.	 �Viečko znovu nasaďte.

AUTOMATICKÝ REŽIM

1.	 �Stlačte tlačidlo ON/OFF“; klimatizačný prístroj teraz beží.
2.	 �Stlačte tlačidlo „MODE“ a zvoľte automatický režim.
3.	 �Stlačte tlačidlo „SPEED“ a nastavte rýchlosť ventilátora. Je možné nastaviť nasledujúce rýchlosti: LOW, MID, HIGH a AUTO. 

(Nízka, stredná, vysoká, auto)
4.	 �Opätovným stlačením tlačidla klimatizačný prístroj vypnete.

CHLADIACI A VYKUROVACÍ REŽIM

1.	 �Stlačte tlačidlo ON/OFF“;klimatizačný prístroj teraz beží
2.	 �Stlačte tlačidlo „MODE“ a zvoľte chladiaci alebo vykurovací režim.
3.	 �S použitím tlačidiel „ “ a „ “ nastavte teplotu. Jedným stlačením tlačidla sa zvýši alebo zníži teplota o 1 °C (v rozsahu od 16 do 

32 °C).
4.	 �Stlačte tlačidlo „SPEED“ a nastavte rýchlosť ventilátora. Je možné nastaviť nasledujúce rýchlosti: LOW, MID, HIGH a AUTO. 

(Nízka, stredná, vysoká, auto)
5.	 �Opätovným stlačením tlačidla klimatizačný prístroj vypnete.

VENTILÁTOR
1.	 �Stlačte tlačidlo ON/OFF“; klimatizačný prístroj teraz beží.
2.	 �Stlačte tlačidlo „MODE“ a zvoľte režim ventilátora (FAN).
3.	 �Stlačte tlačidlo „SPEED“ a nastavte rýchlosť ventilátora. Je možné nastaviť nasledujúce rýchlosti: LOW, MID a HIGH (nízka, 

stredná a vysoká)
4.	 �Opätovným stlačením tlačidla klimatizačný prístroj vypnete.
Poznámka: V cirkulačnom režime nie je potrebné teplotu nastavovať.

ODVLHČOVAČ
1.	 �Stlačte tlačidlo ON/OFF“; klimatizačný prístroj teraz beží.
2.	 �Stlačte tlačidlo „MODE“ a zvoľte odvlhčovací režim (DRY).
3.	 �S použitím tlačidiel „ “ a „ “ nastavte teplotu. Jedným stlačením tlačidla sa zvýši alebo zníži teplota o 1 °C (v rozsahu od 16 do 

32 °C).
4.	 �Stlačte tlačidlo „SPEED“ a nastavte rýchlosť ventilátora. Je možno nastaviť nasledujúce rýchlosti: LOW, MID, HIGH a AUTO. 

(Nízka, stredná, vysoká, auto)
5.	 �Opätovným stlačením tlačidla klimatizačný prístroj vypnete.
 
Poznámka:
V tomto návode sa popisujú funkcie všetkých diaľkových ovládaní. Pokiaľ sa po stlačení tlačidla nič nestane, znamená to, že 
nie je prístroj s príslušnou funkciou vybavený.
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4.2.	 RUČNÝ REŽIM

Keď bolo diaľkové ovládanie odložené, prípadne keď nefunguje, je možné postupovať nasledujúcim spôsobom:

ZAPÍNANIE/ VYPÍNANIE RUČNE

•	 Keď je prístroj zapnutý, je možné jeho stlačením tlačidla Auto vypnúť.
•	 Keď je prístroj vypnutý, je možné jeho stlačením tlačidla Auto zapnúť.

 

RUČNÉ VYROVNÁVANIE LAMIEL

RUČNÉ NASTAVENIE HORIZONTÁLNEHO PRÚDU VZDUCHU
Keď nefunguje diaľkové ovládanie, pohybujte pre zmenu horizontálneho prúdu vzduchu horizontálnymi lamelami ručne.

 
! Upozornenie:
-	 �Horizontálny prúd vzduchu nastavte skôr, než sa klimatizačný prístroj zapne.
	 Keď je prístroj zapnutý, nesiahajte prstami do vstupu alebo výstupu vzduchu.

RUČNÉ NASTAVENIE VERTIKÁLNEHO PRÚDU VZDUCHU (HORE/DOLE)
Keď nefunguje diaľkové ovládanie, pohybujte pre zmenu vertikálneho prúdu vzduchu vertikálnymi lamelami ručne.

! Upozornenie:
-	 �Pokiaľ nie je možné diaľkové ovládanie z nejakého dôvodu používať, je možné vyrovnať lamely rukou, malo by sa však vziať do 

úvahy, že ručným vyrovnaním horizontálnych lamiel sa môžu spôsobiť poruchy.
-	 Pri vypnutom klimatizačnom prístroji zatvárajú horizontálne lamely vstup vzduchu vnútorného modulu.
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5. ČISTENIE A ÚDRŽBA

5.1.	 ČISTENIE A ÚDRŽBA VNÚTORNÉHO MODULU

a)	 �Vypnite klimatizačný prístroj a vytiahnite sieťovú zástrčku z napájacej zásuvky.
b)	 �Vyčistite vonkajšiu jednotku s použitím suchej alebo vlažnou vodou zvlhčenej utierky.

! Upozornenie:
-	 �Pre predný kryt nepoužívajte vodu teplú viac ako 45 °C, doska by sa mohla zdeformovať alebo zafarbiť.
-	 �Pre čistenie vnútornej časti prístroja nepoužívajte žiadny jemný prášok, chemické čistidlá alebo rozpúšťadlá.
-	 �Aby ste zamedzili poškodeniu plastových súčastí a poranení elektrickým prúdom, nepoužívajte žiadne tekuté alebo žieravé čistiace 
prostriedky a nestriekajte do vnútornej časti prístrojov.

5.2.	 ČISTENIE A ÚDRŽBA VZDUCHOVÉHO FILTRA

a)	 �Naddvihnite prednú dosku vnútorného modulu, až zaskočí, potom vzduchový filter odistite a odoberte.

b)	 �Vyčistite filter vysávačom prachu alebo pod tečúcou vodou. Potom filter osušte.

c)	 �Nasaďte vzduchový filter opäť do vnútorného modulu a zavrite prednú dosku.
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6. ODSTRAŇOVANIE PORÚCH

V prípade poruchy najskôr skontrolujte ďalej uvedené body skôr, ako privoláte servisnú firmu.

PORUCHA PRÍČINA

Klimatizačný prístroj sa neuvedie do prevádzky •	 Znížené napätie?
•	 Nesprávne zapojené prípojky?
•	 �Napätie privádzaného prúdu < 90 %, resp. > 110 % 

sieťového napätia?
•	 Nie je spálená poistka?
•	 Čakali ste dosť dlho, ako ste zapli zariadenie?

Diaľkové ovládanie nefunguje •	 �Diaľkové ovládanie je vzdialené od prijímača viac ako 
8 metrov.

•	 Batérie sú vybité
•	 �Medzi diaľkovým ovládaním a prijímačom integrovaným 

vo vnútornom module sa nachádzajú prekážky.

Klimatizačný prístroj nechladí / nevykuruje dobre •	 �Bola nastavená primeraná teplota?
•	 �Nie je upchaný vstup vzduchu?
•	 �Nie je nutné vyčistiť vzduchový filter?
•	 �Príliš malá rýchlosť ventilátora?
•	 �Nenachádzajú sa v miestnosti ešte ďalšie zdroje tepla?
•	 �Otvorené okná / dvere?

Po zapnutí klimatizačného zariadenia sa spustí vnútorný modul 
príliš neskoro.

•	 �Po vypnutí sa klimatizačné zariadenie počas cca 3 minút 
nezapne, aby zahájilo chladiaci cyklus.

Keď sa prístroj zapne, je cítiť neobvyklý pach •	 �V klimatizačnom prístroji sa nahromadili pachy (dym, 
stavebné materiály, nábytok... )

V chladiacom režime je počuteľný zvuk tečúcej vody •	 �Toto je závislé od toku chladiva vo vnútornom module.

V chladiacom režimu stúpa para z vnútorného modulu •	 �Tento úkaz je pri vysokom teplotnom rozdiely medzi 
vnútorným modulom a vzduchom v priestore normálny.

Vo vykurovacom režime stúpa biela para z vonkajšej jednotky •	 �Tento úkaz je normálny a deje sa pri vzniku vlhkosti počas 
procesu rozmrazovania.

V priebehu prevádzky sú počuteľné šumy •   Chladivo môže pri pretekaní spôsobovať ľahký pískavý zvuk.
•	 �Plast, ktorý sa môže deformovať zmenami tepla, vyvoláva 

vŕzgavé zvuky.

Konflikt prevádzkových režimov.
Vzhľadom k tomu, že sú pripojené všetky vnútorné moduly na 
rovnakú vonkajšiu jednotku, môže vonkajšia jednotka fungovať len 
v rovnakom režime (chladenie alebo vykurovanie); preto vzniká kon-
flikt, keď je nastavený režim iný, ako režim vonkajšej jednotky.

Chlad. Odvlhč. Vykurovanie Ventilátor

Chlad.

Odvlhč.

Vykurovanie

Ventilátor

 Normál /  Konflikt

Pokiaľ trvá porucha po týchto kontrolách aj naďalej alebo keď je cítiť pach požiaru, ihneď prerušte prevádzku a prívod elektrického prúdu 
a zavolajte príslušnú servisnú firmu.
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Revízne a garančné prehliadky
Dátum Dátum

Revíziu vykonal Revíziu vykonal

Zistené poruchy Zistené poruchy

Popis vykonanej práce Popis vykonanej práce

.............................................................................
Pečiatka a podpis oprávnenej organizácie

.............................................................................
Pečiatka a podpis oprávnenej organizácie

Upozornenie: podmienkou pre uznanie záruky je vyplnený záručný list oprávnenou montážnou organizáciou v obore chladenie - klimatizácie

Ďalšie servisné prehliadky
Dátum Dátum

Revíziu vykonal Revíziu vykonal

Zistené poruchy Zistené poruchy

Popis vykonanej práce Popis vykonanej práce

.............................................................................
Pečiatka a podpis oprávnenej organizácie

.............................................................................
Pečiatka a podpis oprávnenej organizácie

Dátum Dátum

Revíziu vykonal Revíziu vykonal

Zistené poruchy Zistené poruchy

Popis vykonanej práce Popis vykonanej práce

.............................................................................
Pečiatka a podpis oprávnenej organizácie

.............................................................................
Pečiatka a podpis oprávnenej organizácie
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Týmto potvrdzujeme, že tieto prístroje sú označené značkou CE a zodpovedajú 
základným požiadavkám nasledujúcich smerníc:

-	 2006/95/EG - Elektrické zariadenia nízkeho napätia
-	 2004/108/CE - Elektromagnetická kompatibilita
-	 2009/125/CE - Smernice ErP

BDR Thermea (Slovakia) s.r.o.
Hroznová 2318, 911 05 Trenčín
tel.: +421 905 761 349, e-mail: info@baxi.sk
www.baxi.sk


